
ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS - ULTRA SLIM
LEVER MOUNT LOWER 1/3 HEIGHT FOR DOCTER/ NOBLEX

Completely redesigned Ultra-Slim-Lever mount Available in two heights: Low and
Lower 1/3 Super slim, no getting stuck on top loading levers No protruding parts
Low weight 100% shock proof and repeatable Reliable lever locking with pawl
Clamping adjustable to the picatinny rail Milled from solid bar of high-grade
aluminum 7075 All functional parts of tempered stainless steel Hard anodized
according Mil-Spec Type III, black matte

Attributes

Name: ULTRA SLIM LEVER MOUNT LOWER 1/3 HEIGHT FOR DOCTER/ NOBLEX
Manufacturer: ERATAC
Product no.: 430105682
Mfr. No.: T6160-0039
Color: Black
Fits / Used For: Noblex,Doctor
Height: 1.15''
Weight: 0.15 lbs
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 93mm
Shipping width: 80mm
Shipping length: 55mm
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Sicherheitshinweise für die ULTRA SLIM LEVER
MOUNT FÜR RED DOT SIGHTS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der ULTRA SLIM LEVER MOUNT für Red Dot Sights von ERATAC. Diese
Montage wurde entwickelt, um Ihnen eine zuverlässige und sichere Nutzung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche
Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den beabsichtigten Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Montage nur mit kompatiblen Red Dot Sights (z.B. Doctor, Noblex).
Achten Sie darauf, dass die Montage korrekt an der PicatinnySchiene befestigt ist, um ein Verrutschen oder
Lösen zu vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Verwenden Sie keine scharfen oder aggressiven Reinigungsmittel, um das Produkt zu reinigen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle Teile der Montage vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass die PicatinnySchiene sauber und frei von Schmutz ist.

Installation:

Positionieren Sie die ULTRA SLIM LEVER MOUNT auf der PicatinnySchiene.
Stellen Sie sicher, dass die Montage in der gewünschten Höhe (Niedrig oder Niedriger 1/3) eingestellt
ist.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Nutzung:

Befestigen Sie Ihr Red Dot Sight an der Montage gemäß den Anweisungen des Herstellers des
Optikgeräts.
Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Montage und des Optikgeräts.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Trennen Sie das Produkt in seine Einzelteile, wenn möglich, und recyceln Sie Materialien wie Aluminium und
Edelstahl.
Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Teile umweltgerecht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Verwenden Sie
immer gesunden Menschenverstand und seien Sie vorsichtig, wenn Sie mit diesem Produkt arbeiten.
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ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS. This guide provides important
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the mount for any signs of damage or wear before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check the EU’s Safety Gate platform regularly for recall updates.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to equipment failure.
Failure to secure the mount properly can result in loss of the red dot sight.

Avoiding Hazards:
Always ensure that the mount is tightly secured to the picatinny rail before use.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer.
Use the mount only with compatible red dot sights (e.g., Doctor, Noblex).

Warnings:
This product is not suitable for children under 14 years of age.
Do not modify the mount in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the picatinny rail on which you will mount the device is clean and free of debris.
Align the ULTRA SLIM LEVER MOUNT with the desired position on the picatinny rail.
Tighten the clamping mechanism securely, ensuring that the mount is firmly attached.
Doublecheck that the mount is stable before proceeding to attach the red dot sight.

Usage:

Once installed, carefully attach your red dot sight to the mount.
Adjust the mount as necessary to achieve the desired height and alignment.
Before using the firearm or equipment, perform a final inspection to ensure everything is secure.

Disposal Instructions
Dispose of the ULTRA SLIM LEVER MOUNT in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the aluminum and stainless steel components where facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the ULTRA SLIM LEVER MOUNT, please refer to the manufacturer's contact
details included with the product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your ULTRA SLIM LEVER MOUNT for a safe
and successful experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Montura Ultra Slim Lever de ERATAC. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un montaje
seguro y eficaz para miras red dot. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, sigue las instrucciones y
pautas de seguridad que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Verifica regularmente el estado de la montura y los componentes para detectar cualquier desgaste o daño.
Mantén la montura fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Si observas algún daño o mal funcionamiento, detén su uso y contacta a un profesional.
No utilices la montura para fines distintos a los especificados por el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Pueden ocurrir lesiones si la montura no está instalada correctamente.
Un mal ajuste puede provocar la pérdida de la mira durante el uso.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que todos los tornillos y ajustes estén bien apretados.
Utiliza solo accesorios y componentes recomendados por el fabricante.
No fuerces la montura en el riel picatinny; asegúrate de que se ajuste correctamente.

Advertencias Específicas para la Audiencia:

Este producto no está destinado para su uso por niños. Mantén la montura en un lugar seguro y fuera
de su alcance.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el riel picatinny esté limpio y libre de suciedad.
Coloca la montura en el riel en la posición deseada.
Ajusta la palanca de bloqueo para asegurar la montura en su lugar.
Verifica que la montura esté nivelada y firmemente sujeta al riel.

Uso:

Una vez instalada, verifica la alineación de la mira red dot.
Realiza pruebas de disparo para asegurarte de que la mira esté correctamente ajustada y alineada.
Si la montura se mueve o se afloja durante el uso, detén la actividad y revisa la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la montura, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos de metal y aluminio.
No arrojes la montura en la basura común. Busca puntos de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o si necesitas más información acerca de este producto, por favor contacta al
fabricante o a un distribuidor autorizado.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de un uso
seguro y efectivo de la Montura Ultra Slim Lever de ERATAC.
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Guide de Sécurité pour le Montage UltraSlimLever

Introduction
Merci d'avoir choisi le Montage UltraSlimLever pour votre optique Red Dot. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement toutes les
sections avant de procéder à l'installation et à l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement le montage pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Manipulez le montage avec soin pour éviter les blessures. Évitez de toucher les parties
mobiles lors de l'installation.
Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter les accidents. Un montage incorrect
peut entraîner des dommages à votre équipement ou des blessures.
Utilisation : Ne dépassez pas les spécifications de poids ou de taille recommandées pour le montage.
Vérifications : Avant chaque utilisation, vérifiez que le montage est solidement fixé et qu'il n'y a pas de pièces
manquantes ou endommagées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires pour l'installation.
Lisez attentivement les instructions avant de commencer.

Installation :

Placez le montage sur le rail picatinny de votre arme.
Utilisez le système de verrouillage de levier pour fixer le montage.
Ajustez le serrage pour assurer un maintien sécurisé sans bloquer les leviers de chargement
supérieurs.
Vérifiez que le montage est à la hauteur souhaitée (Bas ou Bas 1/3).

Utilisation :

Une fois installé, vérifiez que l'optique est correctement alignée et sécurisée.
Utilisez le montage uniquement dans des conditions normales d'utilisation pour éviter des dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium et en acier
inoxydable.
Si le produit est endommagé, veuillez suivre les procédures de mise au rebut sécurisées pour éviter tout
risque environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du Montage UltraSlimLever, veuillez contacter le fabricant
ou consulter le site Web approprié pour des informations supplémentaires.



Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre Montage UltraSlimLever en toute sécurité. Votre sécurité est
notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto Ultra
Slim Lever Mount per Red Dot Sights

Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto Ultra Slim Lever Mount per Red Dot Sights di ERATAC. Questo prodotto è
progettato per offrire una soluzione di montaggio sicura e affidabile per i vostri dispositivi ottici. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggere tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Controllare il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare prodotti non sicuri e incidenti alle autorità competenti.
Controllare aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il supporto se presenta segni di danno o difetti.
Assicurarsi che il supporto sia montato saldamente e correttamente prima di utilizzare il dispositivo ottico.
Evitare l'uso di strumenti eccessivi durante l'installazione per non danneggiare il supporto.
Non esporre il supporto a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
In caso di utilizzo in ambienti umidi, asciugare il supporto dopo ogni uso per prevenire la corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Contenuto

Assicurarsi che tutte le parti siano presenti: supporto, viti di montaggio e chiave di serraggio.

Installazione del Supporto

Posizionare il supporto sul rail picatinny.
Utilizzare la chiave di serraggio per fissare il supporto in modo sicuro.
Regolare il serraggio per garantire una tenuta adeguata senza danneggiare il supporto.

Montaggio del Dispositivo Ottico

Posizionare il red dot sight sul supporto.
Assicurarsi che il dispositivo sia allineato correttamente.
Fissare il dispositivo utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano serrate correttamente.

Controllo Finale

Dopo l'installazione, controllare che il supporto e il dispositivo ottico siano saldamente fissati.
Effettuare un test di utilizzo per assicurarsi che tutto funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è difettoso o non utilizzabile, contattare un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori domande o assistenza, contattare il servizio clienti del produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il
numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrete utilizzare il Supporto Ultra Slim Lever Mount in modo sicuro e
efficace. Grazie per aver scelto ERATAC.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Uchwytu
Ultra Slim Lever Mount dla Celowników Red Dot

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Uchwytu Ultra Slim Lever Mount dla celowników Red Dot. Naszym celem jest zapewnienie
maksymalnego bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony tylko do użytku z celownikami Doctor i Noblex.
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu i jego mocowanie. W przypadku zauważenia uszkodzeń lub luzów, nie
używaj produktu.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj uchwytu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność, takich jak
skrajne temperatury lub wilgotność.
Podczas montażu i demontażu uchwytu, upewnij się, że używasz odpowiednich narzędzi i zachowujesz
ostrożność, aby uniknąć zranienia.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj uchwytu, gdyż może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i skuteczność.
Zawsze upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Uchwyty:

Zidentyfikuj miejsce montażu na szynie picatinny.
Użyj dołączonych narzędzi, aby dokręcić uchwyt do szyny, upewniając się, że jest stabilny.
Sprawdź, czy uchwyt jest prawidłowo zamocowany poprzez delikatne pociągnięcie za dźwignię.

Użytkowanie:

Po zamocowaniu, upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany na uchwycie.
Przed użyciem przeprowadź testy, aby upewnić się, że wszystko działa prawidłowo.
Używaj uchwytu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając wszelkich działań, które mogą prowadzić do
uszkodzenia.

Instrukcje Utylizacji
Uchwyt i jego elementy wykonane są z materiałów, które można poddać recyklingowi.
Prosimy o oddanie produktu do punktu zbiórki odpadów, który obsługuje materiały metalowe.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów komunalnych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Przestrzeganie tych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne
i skuteczne użytkowanie Uchwytu Ultra Slim Lever Mount.
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Säkerhetsinstruktioner för ULTRA SLIM LEVER
MOUNT FÖR RED DOT SIGHTS

Introduktion
Tack för att du valt ULTRA SLIM LEVER MOUNT för Red Dot Sights från ERATAC. Denna monteringslösning är
designad för att ge en säker och pålitlig plattform för dina optiska enheter. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett syfte, vilket är att montera Red Dot Sights som Doctor och Noblex.
Kontrollera alltid att monteringen är korrekt installerad innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till en auktoriserad återförsäljare.
Var medveten om att felaktig användning kan leda till skador på utrustning eller personskador.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att den justerbara klämman är ordentligt fäst vid picatinnyskenan innan du använder produkten.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller kemikalier som kan påverka materialets hållbarhet.
Använd inte produkten om du upptäcker sprickor eller andra tecken på skada.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning av Red Dot Sights.

Instruktioner för installation och användning

Installation av monteringen:

Rengör picatinnyskenan där monteringen ska installeras.
Placera monteringen på skenan och justera den till önskad position.
Använd den medföljande skruven för att fästa monteringen på skenan. Se till att skruven är ordentligt
åtdragen.
Kontrollera att monteringen sitter stadigt och inte rör sig.

Montering av Red Dot Sight:

Fäst Red Dot Sight på den övre delen av monteringen.
Säkerställ att fästet är korrekt justerat för att ge en optimal sikteslinje.
Använd skruvarna för att fästa Red Dot Sight på monteringen, och kontrollera att de är ordentligt
åtdragna.

Användning:

Kontrollera att monteringen och Red Dot Sight är korrekt installerade innan du använder dem.
Justera sikten enligt dina behov och se till att de är säkra innan skjutning.
Efter användning, inspektera monteringen för eventuella skador eller slitage.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, lämna den till en återvinningsstation som hanterar metall
och plastavfall.

Kontakta för ytterligare support
För frågor eller mer information om säker användning av ULTRA SLIM LEVER MOUNT, vänligen kontakta en
auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig
för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av din ULTRA SLIM LEVER
MOUNT.
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Návod na bezpečné použití pro ULTRA SLIM LEVER
MOUNT FOR RED DOT SIGHTS ERATAC

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž ULTRA SLIM LEVER MOUNT pro red dot sights od společnosti ERATAC.
Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání produktu, jeho instalaci a likvidaci. Prosím, pečlivě
si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je, abyste zajistili bezpečnost vaši i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro použití s red dot sights značek Doctor a Noblex.
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nainstalován a zajištěn.
Uchovávejte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo podezření na nebezpečí okamžitě přestaňte montáž používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při instalaci a používání montáže se vyvarujte přímého kontaktu s očima a obličejem.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo pokud byly odstraněny jakékoli bezpečnostní prvky.
Pokud používáte montáž v náročných podmínkách, pravidelně ji kontrolujte a ujistěte se, že je stále bezpečná.
Při manipulaci s montáží vždy používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava montáže

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda je montáž čistá a bez nečistot.

Instalace

Umístěte montáž na picatinny lištu a ujistěte se, že je správně zarovnána.
Pevně utáhněte upevňovací šrouby pomocí vhodného nástroje.
Zkontrolujte, zda je montáž pevně zajištěna a nehýbe se.

Použití

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž správně zajištěna.
Při střelbě se ujistěte, že je montáž bezpečně připevněna k zbrani.
Po použití montáž důkladně vyčistěte a zkontrolujte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je montáž poškozená, zlikvidujte ji jako nebezpečný odpad.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné, zejména hliníku a oceli.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na místní autoritu nebo odborníka na
bezpečnost výrobků. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a
data zakoupení.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání montáže ULTRA SLIM LEVER MOUNT
od společnosti ERATAC.


